
 詩 篇 100 

  
 

 普  天  下  當  向  耶  和  華  歡  呼！  
Phò - thiⁿ   ē    tioh̍  ǹg    Iâ - hô - hoa  hoan-ho͘! 

 普  天  下  当  向  耶  和  华  欢  呼！ 

 

你  們  當  樂  意  事  奉  耶  和  華，  當  來  向  他  歌  唱！  
    Lín     tio̍h   lok̍ - ì    sū - hōng  Iâ - hô - hoa,      tio̍h  lâi    ǹg     I    ko-chhiòng! 

你  们  当  乐  意  事  奉  耶  和  华，  当  来  向  他  歌  唱！ 

 

 你  們  當  曉  得  耶  和  華  是  上  帝！ 
     Lín     tio̍h  hiáu-tit     Iâ - hô - hoa   sī   Siōng-tè! 

 你  们  当  晓  得  耶  和  华  是  上  帝！ 

 

我  們  是  他  造  的，  也  是  屬  他  的； 
    Lán      sī     I     chō    ê,   iā  -  sī   sio̍k   I       ê;  

我  们  是  他  造  的，  也  是  属  他  的； 

 

我  們  是  他  的  民，  也  是  他   草  場   的  羊。 
   Lán       sī     I      ê   peh-sìⁿ,      iā  -  sī     I    chháu-tiûⁿ   ê     iûⁿ. 

我  们  是  他  的  民，   也  是  他   草  场   的  羊。 

  



 當     稱  謝  進  入  他  的  門；  當  讚  美  進  入  他  的  院。 
Tio̍h chheng-siā  chìn-jip̍    I      ê    mn̂g;     tio̍h   o  -  ló    chìn-ji̍p    I      ê      īⁿ. 

 当     称  谢  进  入  他  的  门；  当  赞  美  进  入  他  的  院。 

 

 當   感  謝  他， 稱    頌    他  的  名！ 
Tio̍h   kám-siā    I,  chheng - siōng   I      ê    miâ! 

 当   感  谢  他， 称    颂    他  的  名！ 

 

因  為  耶  和  華  本  為  善。 
 In - ūi      Iâ - hô - hoa pún - ūi   siān. 

因  为  耶  和  华  本  为  善。 

 

他  的  慈  愛  存  到  永  遠； 
  I      ê    chû - ài  chûn kàu  éng-oán; 

他  的  慈  爱  存  到  永  远； 

 

他  的  信  實  直  到  萬  代。 
  I      ê     sìn - si̍t    ti̍t - kàu  bān-tāi. 

他  的  信  实  直  到  万  代。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


